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Переорієнтація навчального середовища на 
умови застосування нових наукових підходів, кон­
цепцій є важливим кроком у розвитку суспільства. 
У наш час полікультурна компетентність допома­
гає фахівцеві ефективно вирішувати різноманітні 
завдання, які стосуються його як професійної, так і 
побутової діяльності. Особливу роль у формуванні 
полікультурної компетентності особистості май­
бутнього фахівця митця відіграє полікультурний 
підхід і у системі професійної підготовки у галузі 
культури та мистецтва. Особливий розвиток бага­
томовності та мультикультурності притаманний 
для мультиетнічного Закарпаття, яке постійно зна­
ходиться в ореолі нових освітніх пошуків, тен­
денцій та змін. Саме тут проблема мирного співіс­
нування різних культур є необхідною умовою мир­
ного розвитку і виживання. Саме тому закарпат­
ська провінція вже понад два десятиліття є регіо­
ном, який вивчається з позиції полікультуралізму.

Постановка проблеми у загальному вигляді 
та її зв'язок із важливими науковими чи прак­
тичними завданнями. Якісна підготовка майбут­
ніх спеціалістів з образотворчого та декоративно- 
прикладного мистецтва до полікультурної діяль­
ності набуває першорядного значення в умовах по- 
ліетнічного середовища України. Проведений нами 
аналіз педагогічних джерел засвідчує, що якість ос­
віти на всіх її ступенях останнім часом значно по­
гіршала і це призвело до необхідності кардиналь­
них змін у структурах освітніх підсистем. У перед-1 
мові до Рекомендацій Комітету міністрів при Раді 
Європи підкреслюються, що враховуючи потреби 
мультилінгвальної і мультикультурної Європи по­
трібно наполегливо розвивати здатність європей­

ц ів  до спілкування один з одним крізь мовно-куль­
турні кордони. А от свою принципову позицію щодо 
змін в системі освіти висловлював академік В. Кре- 
мень. Він наголошував на необхідності змін функ­
цій навчального процесу в освітніх закладах різних 
рівнів [5].

Як зазначає В. Кремень, поряд із засвоєнням ба­
зових знань перед сучасною освітою постає завдан­
ня навчити навчатися, виробити потребу в навчан­
ні впродовж життя, використовувати отриманні 
знання у своїй практичній діяльності -  професійній, 
громадсько-політична, побутовій та ін. Оскільки 
митець, як і вчитель є провідником культурного 
спадку етносів, націй, спільнот, носієм загально­
людського досвіду, передає його молодому поко­
лінню, він має бути підготовленим до полікультур­
ної діяльності в багатонаціональному просторі т а ' 
залучати майбутнє покоління до численних куль­
турних цінностей, традицій/ виховувати в дусі вза­
ємоповаги, взаємопізнання;1 взаємозбагачення та 
співробітництва. Усне мовлення митця XXI століт­
тя, який живе в умовах різноманітного расового, 
національного, релігійного і культурного оточен­
ня, набуває якісно нового розвитку стосовно зміс­
товності, більшої конкретності, природності, вмо­
тивованості та інформативності.

Актуальність проблеми. Розуміння важливості 
і необхідності полікультурного навчання знайшло
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своє відзеркалення у низці державних документів 
(Конституція України, Національна доктрина роз­
витку освіти України (2002), Закон України «Про 
вищу освіту» (2016). Першочерговим завданням 
сучасної професійної освіти є оволодіння молоддю 
міжкультурними компетенціями: повага один до 
одного, здатність жити з людьми інших культур, 
мов та релігій, що, у свою чергу, буде перешкоджа­
ти виникненню у світі расизму чи ксенофобії [5].

; Мета статті полягає у теоретичному досліджен­
ня утворення та розвитку такого поняття як «полі­
культурна компетентність» та виявленню основ­
них особливостей, які у найбільшій мірі характери­
зують вищезгадану компетентність студентів саме 
мистецького-художнього спрямування. Завдання­
ми статті передбачається визначити та обґрунту­
вати основи формуванні полікультурної компе­
тентності майбутніх митців-живописців та дизай­
нерів на заняттях з англійської мови.

Виклад основного матеріалу. Спрямованість 
педагогічної науки на реформування системи про­
фесійної освіти в Україні в умовах помітних змін в 
житті та свідомості громадян, прийняття таких за­
конодавчих актів як Національна стратегія розвит­
ку освіти в Україні на 2012-2021 роки, Закон Украї­
ни «Про вищу освіту» (2016) ставлять і перед викла­
дачем іноземної мови завдання виростити людину 
нової формації, виховану на принципах демократії, 
висококультурну, високоосвічену і працьовиту. Ли­
ше шляхом кращого оволодіння сучасними євро­
пейськими мовами, зазначено Комітетом освіти 
при Раді Європи, можна полегшити спілкування та 
взаємодію між європейцями з різними рідними мо­
вами заради підтримки європейської мобільності, 
взаєморозуміння і співпраці, подолати упереджен­
ня й дискримінацію [3, с. 23]. Що стосується полі- 
культурності, то слід відмітити, що на сучасному 
етапі вживається декілька термінів -  полікультур- 
ність, багатокультурність, мультикультуризм, ін- 
теркультуризм, транскультуризм, міжкультурність. 
Зміст цих понять достатньо ґрунтовно досліджено 
українськими педагогами (О. Ковальчук, М. Лещен- 
ко, 0. Сухомлинська та ін.). Всі дослідники підкрес­
люють, що головною цінністю полікультурності є 
принцип плюралізму культур, а терміни, за твер­
дженнями 0. Ковальчук, «полікультурність», «муль- 
тикультурність», «багатокультурність» є варіанта­
ми одного і того ж терміну, при утворенні якого 
перша частина слова означає наявність якоїсь мно­
жини культур [4:23].

Дослідження, присвячені вивченню міжкуль- 
турної компетентності у вітчизняній педагогіці, 
здійснювалися такими вченими: Л. Мітіною, О. Ов- 
чарук, Ю. Пассовим, С. Радул, О. Садохіним, та ін. 
Поняття «міжкультурна компетентність» уперше 
виникло у західній науці на початку 1970-го року, 
коли відбувалося становлення міжкультурної ко­
мунікації як самостійного наукового напрямку. Під 
час цього процесу, на межі 70-80-х років XX ст. ак­
туальності набуває питання -  ставлення до іншої 
культури і її цінностей, подолання етнокультур­
ного центризму. [7:189].

Фахівцями сучасними у галузі полікультурної ос­
віти та виховання в різних регіонах України є Г. Роз- 
луцька, О.Івашко (Закарпаття), В. Курило, С. Савченко 
(східно-український регіон), О. Борейко, Н. Рудни- 
цька, Н. Сейко (Волинь), Р.Кравець(Поділля, північ­
но-західні регіони) під поняттям «полікультурна 
компетентність майбутнього фахівця» розуміється 
інтегративна якість особистості, до складу якої 
входять полікультурні знання, уміння, навички, 
професійно-особистісні мотиви, ціннісні орієнтації, 
досвід, правила поведінки, соціальні норми, які до­
зволяють фахівцю розв'язувати професійні завдан­
ня та конструктивно взаємодіяти в сучасному ба- 
гатокультурному світі із представниками різних 
іноземних компаній під час виконання функціо­
нальних обов'язків.

Полікультурна освіта орієнтує заклади освіти 
на культурне збагачення всіх студентів, на засво­
єння програм, які сприяють збереженню та розши­
ренню культурного плюралізму. А. Джуринський, 
М. Лещенко, К Ковальчук вважають, що усвідом­
лення різноманітності, багатокультурності світу та 
його цілісності, взаємозв'язку, взаємозалежності 
культур є базовою ідеєю концепції полікультурно- 
го виховання [4:78]. Таким чином, основною ідеєю 
полікультурної освіти є діалог (взаємодія) культур. 
У процесі взаємодії культур зростає об'єм тих куль­
турних цінностей, що сприяють розширенню світо­
гляду, формуванню критичного мислення. Важли­
во у взаємодії та діалогу різних культур те, що за­
гальнолюдські цінності допомагають зрозуміти 
цінності своєї культури, її оригінальність і місце в 
світовій культурі.

Однак, час і переосмислення ролі полікультур­
ної компетентності у знанні англійської мови ви­
магають додаткових досліджень. Звернемось до ос­
новних програмних вимог з навчальної дисциплі­
ни «Іноземна (Англійська мова)». На вивчення 
навчальної дисципліни відводиться 300 годин/10 
кредитів ЕСТБ. Метою викладання навчальної дис­
ципліни є формування у студентів комунікативної, 
лінгвістичної, полікультурної і соціокультурної ком­
петенції; позитивного ставлення ц̂о оволодіння як 
мовою, так і культурою англомовного світу; вихо­
вання та розвиток у студентів почуття самосвідо­
мості; формування вміння міжособистісного спіл­
кування, необхідного для повноцінного функціону­
вання як у навчальному середовищі, так і за його 
межами. Основним принципом програми курсу 
"Іноземна мова за професійним спрямуванням" є 
принцип наступності, який враховує наявні знання 
та попередній мовний досвід студентів і сприяє їх 
адаптації до навчання. Ще один принцип комуніка- 
тивності передбачає зміст навчання, який тісно по­
в'язаний з особистим і громадським життям сту­
дентів, їх навчальним процесом.

У сфері полікультурної освіти питанням термі­
нології приділяли увагу вчені: В. Огнев'юк, С. Сисо- 
єва, О. Хижняк, Дж. Бенкс, П. Макінтош, П. Ґорскі, 
тощо. Кожен дослідник висвітлив власний погляд 
на проблему, що призвело до використання вели­
кої кількості термінів. Термін «мультикультура-
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лізм» вживається здебільшого у працях американ­
ських учених (Річесон, Раян, Парк Смит, та ін.) Тер­
мін «полікультуризм» історично вживався на тере­
нах Європи. Згідно з «Загальною декларацією прав 
людини», ухваленою ООН, усі цивілізації можна по­
ділити на полікультурні та монокультурні. Однак, 
сьогодні дуже широко вживається термін «мульти- 
культурний» у європейському науковому дискурсі. 
Різниця між двома термінами суто географічна, 
оскільки термін «мультикультурний» розповсю­
джений у Західній та Північній Європі, а «полікуль- 
турний» -  у Східній та Південній Європі.

Впровадження ідеї полікультуралізму з 2000 
року принесло багато позитивних змін в освітній 
процес. Перш за все, відбувається зміна підходу до 
організації навчання. Пропонуються численні змі­
нну змісті навчання і організації навчального про­
цесу, наприклад, внесення у зміст підручників відо­
мостей з спецкурсів щодо культури інших націй та 
етносів; вживання імен в контексті, що належать 
різним культурам, читання текстів та діалогів для 
ознайомлення студентів з новими інформаційни­
ми даними та розробка завдань з організації дис­
кусій і полемік, серед тих, які належать до різних 
культурних або етнічних спільнот, спілкування 
приводить до взаєморозуміння. Хоча подібний ко­
мунікативно-культурний обмін несе багато пози­
тивних рис, деякі історичні факти, наприклад, раб­
ство або колонізація, можуть мати негативний 
вплив на створення атмосфери взаєморозуміння і 
взаємоповаги [4, с.123]. Полікультуралізм наголо­
шує, що усі нації однаково визнаються суспільст­
вом. Мультикультуралізм роз'єднує нації, наголо­
шуючи на їхніх відмінностях та дозволяючи їм іс­
нувати поряд одна з іншою [2, с. 137]. Шляхом ви­
вчення культурних, расових чи етнічних відмінно­
стей, приділяючи такому навчанню спеціальну ува­
гу ?вважається за можливе зменшити виникнення 
стереотипів та відчуженості. Прихильники полікуль- 
турного підходу вважають, що упередженість у між- 
особистих відносинах людей витікає з недостат­
нього знання про історичну спадщину та сучасної 
взаємодії між представниками різних етносів.

Основною відмінністю між >іультикультураліз- 
мом та полікультурністю вбачається те, що у муль- 
тикультуралізмі кожна нація розглядається окре­
мо, взаємодія між представниками різних етносів 
обмежена, навчання проводиться у відокремлено­
му навчальному просторі, знання про іншу куль­
туру носять поверхневий характер. Мультикуль­
туралізм націлений на створення поняття «своїх» і 
«чужих», що негативно впливає на процес навчан­
ня. Полікультуралізм підтримує ідею спілкування, 
обміну, взаємодії та взаємовпливу [8:140]. Полі- 
культурний підхід передбачає, що усі учасники на­
вчального процесу усвідомлюють те, що культури 
постійно взаємодіють, здійснюють взаємовплив та 
діляться одна з одною. Дослідниця Чаркина Т. ви­
значає, що головними є взаємоповага і усвідомлен­
ня внеску інших культур до спільного культурного 
надбання цивілізації, що покращує повагу і розу­
міння представників різних етнічних чи культур­
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них груп у процесі навчання. Полікультуралізм до­
помагає побачити зв'язок між власною культурою, 
етносом чи расою й іншими. Наголос робиться на 
відмінностях, а не на різниці. Полікультуралізм до­
помагає побачити взаємозв'язок, а не відчуженість 
расових та < етнічних груп, допомагаючи усунути 
психологічні барйри та зменшити стереотипізацію. 
[8:41]. Однак, він не вимагає ігнорування власної 
культурної ідентичності задля того, щоб бути ви­
знаним представниками інших етносів чи культур­
них груп, а, навпаки, підтримує ідею гордості за 
свій етнос і культуру та рівних можливостей для 
усіх. Полікультуралізм наголошує на історичній та 
постійній взаємодії та взаємозв'язку між різними 
етносами, що призводить до покращення взаємо­
розуміння між комунікаторами. Як освітній прин­
цип, полікультуралізм може сприяти відносинам у 
межах групи чи всього колективу, може виправити 
деякі недоліки попередньо згаданих принципів і 
створити кращу атмосферу у гетерогенних колек­
тивах, що сприятиме навчанню чи праці.

Основною ідеєю подікультурної освіти є процес 
взаємодії різних культур, коли виявляються особ­
ливості кожної окремої культури. У цій. взаємодії 
важливо те, що загальнолюдські цінності допома­
гають зрозуміти цінності своєї культури, її оригі­
нальність і місце в світовій культурі. В-процесі 
взаємодії культур зростаєюбім^сприйманих куль­
турних цінностей, що сприяє розширенню світо­
гляду, формуванню критичного мислення.

Стосовно полікультурної компетенції, вона мо­
же бути представлена знаннями і практичним ово­
лодінням рідною культурою, повагою та гордістю 
за власну націю, власний народ, а також знаннями 
*про полікультурність навколишнього світу, умін­
ням й навичками пізнання цього світу, повагою й 
розумінням культурних, расових, релігійних та ін­
ших відмінностей, толерантного ставлення, умін­
нями й навичками співробітництва й взаємодії з 
метою збереження миру й розвитку. Один з авто­
рів американської концепціїполікультурноїосвіти, 
Д. Бенкс, зазначив, що полікультурний зміст необ­
хідно інтегрувати в навчальні дисципліни впро­
довж всього" періоду навчання, тобто основною 
умовою реалізації полікультурного змісту є засто­
сування міждисциплінарного підходу. Жодна, окре­
мо взята, навчальна дйсципліна не може пояснити 
всі аспекти життя, культури і соціальні проблеми. 
Особливу роль у цьому випадку, відіграє двомовна і 
багатомовна освіта, що полегшує спілкування, ово­
лодіння різноманітними стилями мислення, спри­
ймання та поведінки [2: 54].

Отже, переконуємось, що полікультурна спрямо­
ваність освіти повинна пронизувати зміст вqiєї ос­
віти та всі складові навчально-виховного процесу.

Полікультурна спрямованість освіти повинна 
пронизувати всі складові 5 навчально-виховного 
процесу разом із змістом всієї оевіти. Таким чином, 
можемо зробити висновокгпрочте, що майже всі єв­
ропейські дослідники характеризують міжкультур- 
ну компетентність як чндивідуальну^якість, уміння 
чи досвід спільного міжкультурного1 співіснування,
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спів дії, і тому виділяють різну кількість її складо­
вих компонентів. Прот% майже всі визначають у 
структурі міжкультурної/компетентності знання, 
які пов’язані з когнітивними процесами здобуття 
та відбору інформації; комунікативний компонент, 
який відповідає за вибір; сценарію поведінки в ін- 

Г тому соціокультурному середовищі, та психологіч- 
ний компонент, за допомогою якого людина адап-

0 дується та пристосовується до іншого культурного
1 .середовища. Водночас, усі західні дослідники одно- 
 ̂ стайно вважають, що основна функція міжкультур- 

| ної компетентності -  набуття досвіду в процесі 
І .міжкультурної взаємодії^
г Формування полікультурної компетентності 

можливе у межах полікультурної освіти. У збірнику 
Г; статей за матеріалами конференції «Полікультур- 

на освіта в Україні» з 1999року, у навчальних пла- 
? нах та підручниках Міжнародного фонду «Відро­

дження», знайдено таке визначення полікультур- 
I  ної освіти - це процес освіти дітей і дорослих, який 
І: забезпечує рівні права і можливості отримання
| освіти для всіх, незалежно від расової, етнічної чи 
| культурної відмінності, спрямоване на збереженняІ І

 і розвиток культури [8, с.144].
Проведений нами аналіз наукової літератури 

засвідчив, що вітчизняні дослідники підкреслюють 
актуальність та значимість досліджуваного фено­
мена в сучасних умовах. О. Садохін визначає між- 
культурну компетентність як сукупність соціо- 
культурних та лінгвістичних знань, комунікатив­
них умінь і навичок, за допомогою яких будь-який 
суб’єкт культури може успішно спілкуватися з но­
сіями інших культур на всіх рівнях міжкультурної 
взаємодії, зазначаючи при цьому невід’ємність 

| міжкультурної компетентності від комунікації [7]. 
На думку О.СадохІна, міжкультурна компетентність 
складається з низки ознак, а саме: з відкритості до 
пізнання іншої культури та сприйняття психоло­
гічних, соціальних та інших міжкультурних відмін­
ностей; психологічного налаштування на коопера­
цію з представниками іншої культури; уміння роз­
межовувати колективне та індивідуальне в комуні­
кативній поведінці представників інших культур; 
здатність долати соціальні, етнічні та культурні 
стереотипи; володіння набором комунікативних 
засобів та уміннями їхнього вибору в залежності 
від ситуації спілкування.

Як підтверджує практична діяльність, процес 
формування полікультурної компетентності пе­
редбачає оволодіння способами її оновлення за ра­
хунок самостійних дій, накопичення досвіду в про­
фесійній діяльності та системної організації полі- 
культурного освітнього процесу у навчальних за­
кладах, де готують до життя в соціумі, здійснюють 
великий вклад в гармонізацію міжкультурних від­
носин народів. Знайомство з культурами людей 
різних національностей, формування навичок між- 

I культурної взаємодії в процесі навчання веде до 
вирішення проблем міжетнічних відносин в полі- 
культурному суспільстві.

На нашу думку, полікультурна компетентність - 
це знання про звичаї, побут, життєві звички, знан­

t S S N  2 5 2 0 - 6 4  1 9.  20  1 9 р і к .  В И П У С К  12

ня індивідуальних мотивацій, форм поведінки, на­
ціонально-культурних традицій та загалом сис­
теми цінностей. Розвиток полікультурної компе­
тенції студентів на заняттях з англійської мови 
здійснюється також і через вироблення навичок 
читання й безперекладного розуміння прочитано­
го, збагачення лексичного запасу, що оновлює 
думку, зняття комплексів та мовних бар^єрів у спіл­
куванні, навчання роботі з різними джерелами, 
запам'ятовування, мислення і спілкування з пред­
ставниками різних рас, національностей, віроспові- 
дувань та культурного оточення. Саме шляхом кра­
щого оволодіння знаннями про інші народи, дер­
жави, етноси можна полегшити спілкування та вза­
ємодію між ними, заради підтримки європейської 
мобільності, взаєморозуміння, співпраці, подолати 
упередження та пригноблення.

Отже, полікультурна компетентність сприяє не 
тільки засвоєнню культурологічних знань, але й 
формуванню здібностей та готовності розуміти 
ментальність носіїв іншої мови та своїх національ­
них особливостей, стимулює лінгвістичний та соці­
альний розвиток особистості. Потрібно наполегли­
во шляхом взаємного пізнання національних та ре­
гіональних мов, звичаїв, традицій; вивчення історії 
держав, їх культури розвивати здатність до спіл­

кування понад мовні та культурні кордони.
Висновки та перспективи подальших дослі­

джень. У нашому дослідженні ми розглянули пи­
тання формування полікультурної компетентності 
молодого спеціаліста, що допомагають особистості 
самостійно вирішувати завдання, які виникають в 
процесі її інтеграції у полікультурне суспільство.

У подальших дослідженнях перспективним зав­
данням окреслено визначити спроби пошуку моде­
лі розвитку полікультурної компетентної особи 
митця-художника в умовах переходу до креативно- 
педагогічної освіти.
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